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 Reviewer’s comment Author’s comment (if agreed with reviewer, 

correct the manuscript and highlight that part 

in the manuscript. It is mandatory that authors 

should write his/her feedback here) 

Compulsory 

REVISION 

comments 

  

Minor REVISION 

comments 
Minor REVISION  

Optional/General 

comments 

 

In the abstract, line 8 to 9, the statement: “Hitherto, there is no effective 
control measure to manage this 
Disease”; which disease ? 
Instead of : Aloe Vera, write : Aloe vera. 
What were the results and the important results fund in this study?  
 
In the introduction, the problem statement is nt clear. 
 
In  experimental materials, line 46, nowadays,  we have the complex (Dioscorea 
cayenensis-Dioscorea rotundata),we are no more talking about white yam 
(Dioscorea rotundata) (L). The authors have to correct that.  
 

In the results 

Line 116, Instead of: Population reduction was however, greatest with 
neem extract, write: Population reduction was however, the  greatest with 
neem extract, 
 

In the discussion, the following sentence: “Also confirmed was the 
antimicrobial activity of garlic against a broad spectrum of fungal and 
bacterial organisms as reported by other authors (12, 13, 14, d as this15 
and16) in line 190 to 191 was n French; and as this, this sentence does not 

mean anything. The authors should find a specialist or genuine translation. 

Aceptd with Minor Revision: 

The corrections have been effected. 

 

 

 

Corrections effected. 

 

 

Although complexes exist, but still white yam 
(Dioscorea rotundata) (L). while yellow yam 
(Dioscorea cayenensis) 
 
 
Correction effected 
 
 
 
 
 
Please, I seem not understand the point of 
concern but in any case any corrections or 
translations done by the reviewer(s) is acceptable 
by me on point. 

 


